
II

(Akty, ktorých uverejnenie nie je povinné)

KOMISIA

ROZHODNUTIE KOMISIE

z 22. novembra 2005,

ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2001/671/ES, ktorým sa vykonáva smernica Rady
89/106/EHS, pokiaľ ide o klasifikáciu striech a strešných krytín z hľadiska zaťaženia vonkajším

požiarom

[oznámené pod číslom K(2005) 4437]

(Text s významom pre EHP)

(2005/823/ES)

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na smernicu Rady 89/106/EHS z 21. decembra
1988 o aproximácii zákonov, iných právnych predpisov
a správnych opatrení v členských štátoch vzťahujúcich sa
na stavebné výrobky (1), a najmä na jej článok 20 ods. 2
písm. a),

keďže:

(1) Rozhodnutím Komisie 2001/671/ES z 21. augusta 2001,
ktorým sa vykonáva smernica Rady 89/106/EHS, pokiaľ
ide o klasifikáciu striech a strešných krytín z hľadiska
zaťaženia vonkajším požiarom (2), sa zavádza systém
klasifikácie striech a strešných krytín z hľadiska zaťaženia
vonkajším požiarom.

(2) Po preskúmaní by sa mali vytvoriť ďalšie triedy, ktorými
sa uspokoja regulárne požiadavky Írska a Spojeného
kráľovstva.

(3) Rozhodnutie 2001/671/ES by sa preto malo zodpoveda-
júcim spôsobom zmeniť a doplniť.

(4) Opatrenia stanovené v tomto rozhodnutí sú v súlade so
stanoviskom Stáleho výboru pre stavebníctvo,

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:

Článok 1

Príloha k rozhodnutiu 2001/671/ES sa mení a dopĺňa v súlade
s prílohou k tomuto rozhodnutiu.

Článok 2

Toto rozhodnutie je určené členským štátom.

V Bruseli 22. novembra 2005

Za Komisiu
Günter VERHEUGEN

podpredseda
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(1) Ú. v. ES L 40, 11.2.1989, s. 12. Smernica naposledy zmenená
a doplnená nariadením Európskeho parlamentu a Rady (ES)
č. 1882/2003 (Ú. v. EÚ L 284, 31.10.2003, s. 1).

(2) Ú. v. ES L 235, 4.9.2001, s. 20.



PRÍLOHA

Príloha k rozhodnutiu 2001/671/ES sa mení a dopĺňa takto:

1. Časť nazvaná PREAMBULA sa mení a dopĺňa takto:

a) prvý odsek sa nahrádza „ENV 1187:2002 a následne sa uplatňujú aktualizované verzie. Aktualizovaná verzia
zahŕňa okrem iného nové revízie/zmeny a doplnenia ENV alebo anglickú verziu tejto normy“;

b) v druhom odseku sa odkaz na CR 1187:2001 nahrádza „ENV 1187:2002“ a v druhom riadku sa slovo „tri“
nahrádza slovom „štyri“.

2. Časť nazvaná „SYMBOLY“ sa mení a dopĺňa takto:

a) v prvom riadku sa slovo „tri“ nahrádza slovom „štyri“;

b) všetky odkazy na „CR 1187:2001“ sa nahrádzajú „ENV 1187:2002“;

c) „— ENV 1187:2002 skúška 4: XROOF (t4), kde t4 = horenie + vietor + dodatočné tepelné žiarenie“ sa vkladá za
riadok CR 1187:2001 skúška 3.

3. Do tabuľky sa vkladajú tieto riadky takto:

Skúšobná metóda Trieda Kritériá klasifikácie

„ENV 1187:2002
skúška 4

BROOF (t4) Musia byť splnené všetky tieto podmienky:

— bez prieniku cez strešný systém počas jednej hodiny,

— pri počiatočnej skúške horia vzorky po odňatí skúšobného
plameňa < 5 minút,

— pri počiatočnej skúške sa plameň šíri < 0,38 m od miesta
vzniku plameňa.

CROOF (t4) Musia byť splnené všetky tieto podmienky:

— bez prieniku cez strešný systém počas 30 minút,

— pri počiatočnej skúške horia vzorky po odňatí skúšobného
plameňa < 5 minút,

— pri počiatočnej skúške sa plameň šíri < 0,38 m od miesta
vzniku plameňa.

DROOF (t4) Musia byť splnené všetky tieto podmienky:

— prienik požiaru cez strešný systém počas 30 minút, bez prie-
niku počas počiatočnej skúšky,

— pri počiatočnej skúške horia vzorky po odňatí skúšobného
plameňa < 5 minút,

— pri počiatočnej skúške sa plameň šíri < 0,38 m od miesta
vzniku plameňa.

EROOF (t4) Musia byť splnené všetky tieto podmienky:

— prienik požiaru cez strešný systém počas 30 minút, bez prie-
niku počas počiatočnej skúšky,

— šírenie plameňa nie je pod kontrolou.

FROOF (t4) bez definície charakteristík.

* Pri skúške sa venuje pozornosť odkvapkávaniu zo spodnej časti vzorky, akékoľvek mechanické poškodenie
a akékoľvek tvorenie dier sa označí príponou ‚x’ s cieľom naznačiť, že počas skúšky vznikli jedna alebo viac dier.
Okrem toho v závislosti od sklonu výrobku počas skúšky sa písmená EXT.F vložia pre ‚vodorovný alebo zvislý’
a EXT.S sa vložia pre ‚naklonený’.“
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